
 



La Alborada de la Esperanza  

The Dawn of Hope 
 

Music by José L.  El izondo 
Lyrics by Rafael  Z Flores 

 
 

Despertar y orar  

en una nueva paz  
que nos brinde la esperanza  
para sal ir de la oscuridad.  
Luz de amor tras el  dolor,  

el  porvenir traerá  
al  f in fel icidad.  
 
¡Tanto has l lorado mi hermano!  
¡Cuanta carga arrastras dentro de tu corazón!  
Afanes y  rechazos,  
tristeza y dolor  
que en el  alma dejan huel la  
¡Yo lo sé!  
 
Mas no te resignes a  caer  
No permitas que tu alma pierda el  vuelo  
Detén tu l lanto y alza la mirada 
¡Este es un nuevo amanecer!  
 
Cantando al  sol  de esta alborada 
ha l legado al  f in el  día de la esperanza  
Camino que nos l leva a la verdad  
Armonía naciente en luz de l ibertad  
 
Amor,  perdón,  fe  y esperanza  
Nuestro amor y  compasión serán la fuerza   

Hermano únete a esta canción  
Verás la aurora despuntar  
 
¡El  día de paz será!  
 

Wake up and pray  

for a new era of  peace  
that brings us hope 
to leave darkness behind.  
After al l  the sorrows,  

the l ight of love shal l  f inal ly  
bring about joy.  
 
So long have you wept  my brother!  
So many burdens have you carried  in your heart !  
Troubles and reject ions ,  
sadness and sorrows 
that leave scars in your soul.  
I  know! 
 
But don’t  al low yoursel f  to fal ter .  
Don’t  al low your soul to lose i ts f l ight .  
Halt  your tears and look up to the sky .  
A new day is breaking.  
 
Let us sing to the sun of dawn. 
The day of hope has f inal ly come.  
The path that leads us to truth .  
The nascent harmony of the l ight of  freedom. 
 
Love, forgiveness, faith and hope .  
Our love and compassion shal l  be our strength . 

Brother, j oin this song , 
and you shal l  see the dawn of a new day .  
 
This shal l  be the day of peace!  
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Ε reverent, gentle, like the echo of distant church bells that ring
the Gregorian chant "Dies Irae". The sound gradually becomes more luminous.
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